
Psalm 4  

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 4:1 Ει�ς τὸ τε'λος, ε�ν ψαλμοι̂ς· 

ω,� δὴ τω,̂  Δαυιδ.
 4:1 in finem  i n  ( >  F )  

carminibus (hymnis R; >2 

IWK) psalmus (canticum 

huic R; + cantici WK) David 
(+ canticum I.)

 4:1 v i c t o r i  i n  p s a l m i s  
c a n t i c u m  ( - i  F $ Q & )  
David

Ñוִד: ñמוֹר לְדָ חַ ÏבִּנְגִיÁנוֹת מִזְ ñצֵּ 4:1 לַֽמְנַ

 4:2 Ε� ν τω,̂  ε�πικαλει̂σθαι' με 
ει�ση' κουσε'ν μου ο�  θεὸς τη̂ς 
δικαιοσυ' νης μου· 

  ε�ν θλι'ψει ε�πλα' τυνα' ς μοι· 
  οι�κτι'ρησο' ν με καὶ 

ει�σα'κουσον τη̂ς προσευχη̂ς 
μου.

 4:2 cum invocarem exaudivit 
(-isti I) me Deus iustitiae 
meae 

  in tribulatione dilatasti 
mihi 

  miserere mei et exaudi 
orationem meam

 4:2 invocant e  ( - t e m  

CI$S&K$Q&S) me (> S) 
exaudi (-isti IAK) me (> C) 
Deus iustitiae meae

  in tribulatione dilatasti 
mihi

  miserere mei et exaudi 
orationem meam

Áקִי îהֵי צִדְ נִי ׀ אéֱלֹ îנֵ Öאִי עֲ ¼קרְ 4:2 בְּ

×לִּי  íחַבְתָּ  Ìבַּצָּר הִרְ
Ñתִי: ñמַע תְּפִלָּ Ï¼חÁנֵּנִי וּשְׁ

 4:3 υι�οὶ α� νθρω' πων, ε«ως πο' τε 
βαρυκα'ρδιοι; 

  ι«να τι' α� γαπα̂τε ματαιο' τητα 
καὶ ζητει̂τε ψευ̂δος;  

  δια'ψαλμα.

 4:3 filii hominum usquequo 
gravi corde 

  ut quid diligitis vanitatem 
et quaeritis mendacium 

  diapsalma (> IWSK!c)

 4:3 filii viri usquequo incliti 
mei

  ignominiose diligitis (-

entes C) vanitatem (+ et 

C$S&) quaerentes
  mendacium semper (> 

I$S&K)

îמֶה  Öאִישׁ עַד־ 4:3 בְּנֵי 

×רִיק íבוּן  íדִי Ìלִכְלִמָּה  תֶּאֱהָ כְבוֹ
Ñסֶלָה: íזָב  ôשׁוּ כָ תְּבַקְ

 4:4 καὶ γνω̂τε ο«τι ε�θαυμα'στωσεν 
κυ' ριος τὸν ο«σιον αυ� του̂· 

  κυ' ριος ει�σακου' σεται' μου ε�ν 
τω,̂  κεκραγε'ναι με πρὸς 
αυ� το' ν.

 4:4 et scito t e  q u o n i a m  
miri ficavit  Dominus 
sanctum suum 

  Dominus exaudiet me 
cum clamavero ad eum

 4:4 et ( >  C )  c o g n o s c i t e  
qu o niam mirab i l em 
r e d d i d i t  D o m i n u s  
sanctum suum

  Dominus exaudiet cum 
(dum C) clamavero ad 
eum

×לוֹ  íסִיד  íלָה Ìיְהוָה חָ Áעוּ כִּֽי־הִפְ 4:4 וּדְ

Ñלָיו: ñאִי אֵ ¼קרְ Áמַע בְּ ñוָה Ïיִשְׁ éה יְ



LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 4:5 ο� ργι'ζεσθε καὶ μὴ 

α�μαρτα' νετε· 
  λε'γετε ε�ν ται̂ς καρδι'αις υ� μω̂ν 
  καὶ ε�πὶ ται̂ς κοι'ταις υ� μω̂ν 

κατανυ' γητε. 
  δια'ψαλμα.

 4:5 irascimi n i  e t  n o l i t e  
peccare quae dicitis in 
cordibus vestris 

  i n  c u b i l i b u s  v e s t r i s  
conpungimini 

  diapsalma (> IWSK!c)

 4:5 irascimini (-emini IA.) et 
nolite peccare loquimini 
in cordibus vestris 

  super cubilia vestra et (> 

IAK$Q&) tacete
  semper (> I$S&K)

ñטָאוּ  חֱ Ðתֶּ 4:5 רִגÁְזוּ וְֽאַל־

Áכֶם  אִמíְרוּ Ìבִלְבַבְכֶם עַל־Ïמִשְׁכַּבְ
Ñסֶלָה: וíְדֹמּוּ 

 4:6 θυ' σατε θυσι'αν δικαιοσυ' νης 
καὶ ε�λπι'σατε ε�πὶ κυ' ριον.

 4:6 sacrificate sacri fic ium 
iustitiae et sperate in 
Domino

 4:6 sacrificate sacri fic ium 
iustitiae et fidite (-ete 

FAK.) in Domino

×צֶדֶק  ñחוּ זִבְחֵי־ 4:6 זִבְ

Ñוָה: Áחוּ אֶל־יְה Ïוּבִטְ
 4:7 πολλοὶ λε'γουσιν Τι'ς δει'ξει 

η� μι̂ν τὰ α� γαθα' ; 
  ε�σημειω' θη ε�φ� η� μα̂ς τὸ φω̂ς 

του̂ προσω' που σου, κυ' ριε.

  m u l t i  d i c u n t  q u i s  
ostendet (-it FWSK$F&!c) 
nobis bona

 4:7 signatum est super nos 
lumen vultus tui 

  multi dicunt quis ostendit 
nobis bonum

 4:7 leva super nos  lu cem 
vultus tui Domine

ñטוֹב  øאֵנוּ  ñבִּים אֹֽמְרִיéם מִֽי־יַרְ 4:7 רַ

Ñוָה: íנֶיךָ יְה ôאוֹר פָּ ×לֵינוּ  נְֽסָה־עָ

 4:8 ε»δωκας ευ� φροσυ' νην ει�ς τὴν 
καρδι'αν μου· 

  α� πὸ καιρου̂ σι'του καὶ οι»νου 
καὶ ε�λαι'ου αυ� τω̂ν 
ε�πληθυ' νθησαν.

  Domine dedisti laetitiam 
in corde meo

 4:8 a fructu frumenti et (> !c) 
v i n i  e t  o l e i  s u i  
multiplicati sunt

  dedisti laetitiam in corde 
meo

 4:8 in tempore frumentum et 
v i n u m  e o r u m  
multiplicata sunt

×בִּי  íחָה בְלִ íתַתָּה שִׂמְ 4:8 נָ

Ñרָבּוּ: íשָׁם  ôנָם וְתִֽירוֹ ðעֵת דְּגָ מֵ

 4:9 ε�ν ει�ρη' νη,  ε�πὶ τὸ αυ� τὸ 
κοιμηθη' σομαι καὶ υ� πνω' σω, 

  ο«τι συ' , κυ' ριε, κατὰ μο' νας ε�π� 
ε�λπι'δι κατω,' κισα' ς με.

 4:9 i n  p a c e  i n  i d  i p s u m  
dormiam et requiescam

  q u o n ia m  t u  Do m i n e 
s i n g u l a r i t e r  i n  s p e  
constituisti me

 4:9 in pace simul requiescam 
et dormiam

 4:10 q u i a  ( q u o n i a m  F I )  t u  
Do m ine  s p ec i a l i t e r  
securum habitare fecisti 
me

ñשָׁן  Ðאִי øבָה וְ íלוֹם יַחְדéָּו אֶשְׁכְּ 4:9 בְּשָׁ

×דָד  íוָה לְבָ íתָּה יְה כִּֽי־אַ
Ñבֵנִי: Áבֶטַח תּוֹשִׁי Ïלָ
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